
Komission on tehtävä päätös rokottamisesta yhteistyössä jäsenvaltion kanssa elintarvikeketjua ja eläinten
terveyttä käsittelevässä pysyvässä komiteassa. Kyseinen jäsenvaltio voi kuitenkin tehdä päätöksen
hätärokotusten käyttöön ottamisesta tautipesäkkeen ympäristössä ilmoitettuaan tästä ensin komissiolle
sillä edellytyksellä, että tämä ei vaaranna yhteisön perustavaa laatua olevia etuja ja että asia on kiireellinen.
Tällaista päätöstä on tarkasteltava uudelleen komissiossa ja elintarvikeketjua ja eläinten terveyttä
käsittelevässä pysyvässä komiteassa. Komissio voi tämän jälkeen toteuttaa asiassa asianmukaisia lisätoimia.

Lintuihin, joita ei ole tarkoitettu kulutukseen käytettävien lihan tai munien tuotantoon tai riistan
istutukseen, ei nimenomaisesti sovelleta direktiivissä 92/40/ETY säädettyjä valvontatoimenpiteitä. Jos tautia
kuitenkin havaitaan muissa linnuissa kuin kaupallisessa tarkoituksessa pidettävässä siipikarjassa, kyseisen
jäsenvaltion on ilmoitettava komissiolle kaikista toimenpiteistään. Komissio voi tämän jälkeen ryhtyä
asianmukaisiin lisätoimiin eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien
eläinten ja tuotteiden kaupassa annetun neuvoston direktiivin 90/425/ETY (2) mukaisesti.

Itse asiassa komissio on jo toteuttanut useita toimenpiteitä Alankomaissa parhaillaan esiintyvän avian-
influenssan vuoksi direktiivissä 92/40/ETY säädettyjen vähimmäistorjuntatoimenpiteiden lisäksi; näistä
toimenpiteistä voidaan mainita esimerkiksi äskettäin tehty päätös eläintarhoissa pidettävien lintujen
rokottamiseksi (3).

(1) EYVL L 167, 22.6.1992.
(2) EYVL L 224, 18.8.1990.
(3) Komission 25. huhtikuuta 2003 tekemä päätös, EUVL L 105, 26.4.2003.

(2003/C 268 E/220) KIRJALLINEN KYSYMYS E-1406/03

esittäjä(t): Luigi Vinci (GUE/NGL) komissiolle

(23. huhtikuuta 2003)

Aihe: Lamezia Termen alueellinen työllisyyssopimus

Ottaen huomioon, että

� vuosien 1996�2001 välisenä aikana EU:n rakennerahastoista on rahoitettu 89 työllisyyssopimusta,
mukaan lukien Lamezia Termen alueellinen työllisyyssopimus, jonka Italian valtiovarainministeriö
hyväksyi 29. tammikuuta 1999 asetuksella nro 948 ja jossa myönnettiin 48 miljoonan euron rahoitus
66 yritysaloitteen tukemiseen. Työllisyyssopimuksista 30 on myönnetty Lamezia Termen alueelle;

� sopimuksesta on vastuussa yhteisyritys LameziaEuropa;

� hankkeella rahoitettiin 49 uutta yritystä, 16 yrityksen laajennusta ja vanhojen yrityksien uudelleen
käyttöönottoa seuraavilla sektoreilla: teollisuus (37), maatalous (12), turismi (15) ja palvelut (2);

� työllisyystavoite oli 903 työpaikkaa, joista 699 oli uusia;

� LameziaEuropa pitää työllisyyssopimuksen onnistumisen edellytyksenä säästö- ja talletuskassan
29. tammikuuta 2003 myöntämiä uusia rahoitustukia yrityksille, jotka ovat mukana projektissa;

� Lamezia Termen alueella työttömyysaste on suuri erityisesti naisten ja nuorten keskuudessa ja
samanaikaisesti työn saaminen on hyvin epävarmaa. Syynä tähän ovat työehtosopimuksien ja
turvallisuusmääräyksien laiminlyönti sekä laittoman työvoiman laajamittainen käyttö;

� rikollisjärjestöt hyötyvät tästä laittomasta tilanteesta rahoittamalla omia rikollisia toimintojaan ja
määräämällä paikallisia viranomaisia muodostaen vaarallisen siteen paikallisen poliittisen johdon
kanssa, mikä jo aikaisemmin on johtanut kaupunginvaltuuston erottamiseen;
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� uusien työpaikkojen luomisen ja tiukan laillisuusperiaatteen noudattamisen pitäisi olla sopimuksen
tärkein perusta, ja se edistäisi myös investointien tehokasta valvontaa.

Voiko komissio toimittaa tietoja

1. tähänastisien myönnettyjen tukien määrästä;

2. menetelmistä, joilla valvotaan yrityksiä, jotka ovat sitoutuneet sopimukseen;

3. siitä, kuinka monta työntekijää jokaisessa yrityksessä on tällä hetkellä ja voidaanko olla varmoja, että
kyseiset yritykset eivät käytä laittomia työntekijöitä;

4. siitä, mitä tullaan tekemään, jos käy ilmi, että kyseiset yritykset laiminlyövät velvollisuuksiaan?

Anna Diamantopouloun komission puolesta antama vastaus

(26. toukokuuta 2003)

Komissio ilmoittaa arvoisalle parlamentin jäsenelle, ettei Lamezia Termen alueelliselle työllisyyssopimuk-
selle ole myönnetty tukea rakennerahastoista, vaan sitä on rahoitettu kansallisista rahoituslähteistä.

Näin ollen komissio ei voi vastata esitettyihin kysymyksiin.

(2003/C 268 E/221) KIRJALLINEN KYSYMYS P-1436/03

esittäjä(t): José Ribeiro e Castro (UEN) komissiolle

(15. huhtikuuta 2003)

Aihe: Naisjärjestöt � budjettikohta A-3046

Vastauksessaan naisjärjestöjä ja budjettikohtaa A-3046 koskevaan kysymykseeni E-0344/03 (1) komission
jäsen Anna Diamantopoulou ilmoitti komission saaneen vuonna 2002 kaksi ehdotusta esittämäänsä
julkiseen ehdotuspyyntöön. Myöhemmin määräraha myönnettiin yksinomaan IRENE-nimisen yhdistyksen
esittämälle hankkeelle arvioitujen ehdotusten kansainvälisyyden ja rahoitustilanteen perusteella.

Mikä oli se naisjärjestö, jonka ehdotus hylättiin? Mitä kyseisen järjestön esittämä hanke koski? Mitkä
arviointiperusteet johtivat ehdotuksen hylkäämiseen? Mistä syistä komissio päätti osoittaa koko vuosittaisen
määrärahan ainoastaan yhdelle järjestölle? Miten ehdotusten rahoitustilannetta koskevat valintaperusteet
arvioitiin? Oliko kyse yhteisrahoituksesta? Mikäli oli, missä laajuudessa?

(1) EUVL C 161 E, 10.7.2003, s. 211.

Anna Diamantopouloun komission puolesta antama vastaus

(21. toukokuuta 2003)

Täydennykseksi arvoisan parlamentin jäsenen esittämään kysymykseen E-0344/03 annettuun vastauk-
seen (1) on syytä ilmoittaa arvoisalle parlamentin jäsenelle, että ehdotuspyyntöön VP/2002/14 liittyvän
hylätyn ehdotuksen esitti Fédération Abolitionniste Internationale -järjestö (FAI).

FAI:n tavoitteena on vahvistaa SOS Trafficking -verkostoa ja nykyisiä apujärjestelmiä naiskaupan uhrien
auttamiseksi Tanskassa, Ranskassa, Italiassa ja Slovakiassa. Tavoitetta ei pidetty yhteensopivana ehdotus-
pyynnön aiheen kanssa, joka oli keskeisistä toimijoista ihmiskaupan uhrien auttamisen alalla koostuvan
verkoston rahoitus, jotta näiden toimijoiden valmiuksia voitaisiin parantaa ja jotta voitaisiin helpottaa
valtioidenvälistä vaihtoa sekä tiedon, kokemusten ja hyvien käytäntöjen siirtoa.
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